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Высажено 7 тысяч крупно-

меров и 136 тысяч других са-

женцев, появились 153 новые

аллеи. Основной темой стало

80-летие Победы. Среди ярких

примеров — город Октябрь-

ский, где на аллее Героев по-

садили 80 деревьев, и Нефте-

камск — там участники высади-

ли 100 тополей. В Уфимском

районе заложили аллею Побе-

ды, а в Гафурийском — аллею из

120 рябин и лип, посвященную

героям СВО.

В Уфе открыт Студенческий

сквер на улице Российской, По-

бедная аллея появилась на ули-

це Карла Маркса, аллея Мира —

на проспекте Октября, аллея

Героев-медиков — в Демском

районе.

Высадка саженцев в лесах

проходила в рамках акции

«Сад памяти» и также была

посвящена 80-летию Победы.

Она стартовала 18 апреля, от-

метил министр лесного хо-

зяйства Марат Шарафутди-

нов.

Большое событие состоя-

лось в селе Кармаскалы — в

память о героях войны там за-

ложены аллеи из 400 лип и 100

сосен. Саженцы также были

высажены в Краснокамском,

Баймакском, Учалинском и

других районах. В Уфе акция

прошла на территории лимо-

нария, которую украсили 80

каштанов.

В республике также появи-

лось несколько геоглифов. В

Абзелиловском районе создан

один из крупнейших в стране —

надпись «Победа 80 лет» из 50

тысяч саженцев. Посвященные

юбилею геоглифы созданы так-

же в Кушнаренковском, Или-

шевском и Туймазинском рай-

онах.

Всего в рамках акции «Сад

памяти» высажено 1,8 млн са-

женцев на площади 470 гекта-

ров. В работах приняли участие

150 тысяч человек.

Глава республики Радий Ха-

биров поблагодарил руково-

дителей муниципалитетов за

работу по созданию темати-

ческих аллей и участие в «Зе-

леной Башкирии». Отдельно

руководитель региона отме-

тил важность акции «Сад па-

мяти».

— Она одна из самых луч-

ших, которые мы проводим.

Это наше будущее — сажаем

лес, деревья. Пора уже сразу

готовиться и к осенним по-

садкам. Вообще процессом

нужно управлять, надо, чтобы

специалисты ландшафтных

групп повышали свои компе-

тенции, потому что появляют-

ся новые виды посадочного

материала, деревья сажают

по новому графическому по-

рядку. Нам всем надо мыслить

современнее, — подчеркнул

Радий Хабиров.

Весенняя акция «Зеленая Башкирия» 
проходила с 19 апреля по 10 мая, а единым днем 
ее проведения стало 26 апреля. 
В акции приняли участие 47 тысяч человек, 
в том числе 5 тысяч волонтеров и 3 тысячи
организаций, сообщила на оперативном 
совещании в правительстве министр ЖКХ 
Ирина Голованова.

Галина ТРЯСКИНА

Где родился, 
там и пригодился

Предложение открыть в ме-

дицинских колледжах (их в рес-

публике восемь) отделения

«Стоматологическое дело» по-

ступило на заседании Совета

по здравоохранению при главе

РБ. Радий Хабиров инициативу

поддержал. Выбор пал на Бирск.

Местный медколледж уже по-

лучил лицензию на данный вид

деятельности и разработал об-

разовательную программу.

Определены три клинические

базы — стоматотделение Бир-

ской ЦРБ и СП-6, а также уфим-

ская детская СП-3. Последняя

будет привлекать педагогов для

данного отделения, а сейчас ре-

шает вопрос о передаче трех

стоматологических установок

для создания учебных классов в

самом колледже. Планируется,

что в первой группе новой спе-

циальности будут обучаться до

60 человек.

— Главы администраций го-

родов и районов, начальники

роно, руководители больниц и

поликлиник смогут направить

своих выпускников на целевое

обучение и закрыть часть кад-

рового дефицита в данной сфе-

ре. Если ежегодно выпускать по

50-60 стоматологических фельд-

шеров, лет за десять можно пол-

ностью укомплектовать ими го-

рода и районы. Конечно, при

условии, что мы будем обучать

преимущественно жителей на-

шей республики. Опыт показы-

вает: люди со средним специ-

альным образованием чаще воз-

вращаются домой и там осе-

дают — устраиваются на работу,

создают семьи. То есть это ста-

бильные профессионалы, кото-

рые намерены жить и трудиться

на местах, — подчеркнула Рим-

ма Ганиева.

Кроме того, новая специ-

альность имеет и социальную

подоплеку. Обучение в Бирском

медколледже даст возможность

получить очень востребованную

профессию за короткий срок:

девятиклассники будут учиться

3 года и 10 месяцев, одинна-

дцатиклассники — 2 года и 10

месяцев. Фельдшер-стомато-

лог занимается диагностикой,

лечением и профилактикой по-

лости рта и челюстно-лицевой

области. Помимо школьных сто-

маткабинетов эти специалисты

смогут принимать пациентов в

ФАПах и врачебных амбулато-

риях республики.

Сегодня минздрав России

формирует рабочую группу из

главных внештатных детских сто-

матологов федеральных окру-

гов. Задача группы — проанали-

зировать состояние школьной

стоматологии в российских ре-

гионах. Башкирия входит в пя-

терку территорий, где данная

сфера хорошо развита и под-

держивается на уровне респуб-

ликанского руководства. Уже за-

явлено, что лучшие наши прак-

тики будут предложены для мас-

штабирования по стране.

— Открытие в медколледже

отделения «Стоматологическое

дело» фактически позволит при-

близиться к выполнению задачи,

которую ставит перед нами фе-

деральное правительство, —

возродить школьную стомато-

логию и укомплектовать ее кад-

рами. И у республики появится

возможность усилить свои по-

зиции, продемонстрировав еще

один опыт, как лучший, — счи-

тает собеседница.

Коллектив плохого
не посоветует

В этом году по поручению

минздрава РБ Уфимская дет-

ская СП-3 стала участником про-

екта новой модели медицин-

ской организации «Бережливое

производство». В его рамках

медучреждению предложили

реализовать два проекта по осу-

ществлению доступности и ка-

честву оказания медпомощи. Но

медучреждения, как всегда, не

стало себя ограничивать. 

— Посовещавшись с колле-

гами, мы решили немного рас-

ширить эти проекты и создали

рабочую группу, которую воз-

главил юрисконсульт нашей по-

ликлиники. В нее также вошли

завотделением и наши актив-

ные сотрудники, пожелавшие

участвовать в проекте. Они до-

полнительно создали свои два

проекта, причем один, как ос-

новной, уже реализован — это

модернизация единственного в

республике ортодонтического

отделения, которое работает на

базе нашей поликлиники и обес-

печивает детей ортодонтиче-

ским лечением, — отметила

главврач. 

Здесь не только полностью

модернизировали систему бу-

мажного документооборота, но

и внедрили несколько про-

грамм: диспансерного учета па-

циента, распределения работ

зуботехнической лаборатории,

взаимодействия врач — зубной

техник — врач, а также отчетные

формы и бланки, которые стали

более удобными и информа-

тивными в работе. То есть вы-

полнили задачи, которые ставит

минздрав относительно циф-

ровизации.

Так, удалось сократить не

только временные затраты, но и

уменьшить расход материалов:

пластмассы, проволоки, бинтов

и других, которые используются

в ортодонтии. Сейчас весь этот

материал расходуется адресно.

В итоге получилась большая эко-

номия средств, что для бюд-

жетного медучреждения очень

важно.

Второй проект также уже дал

результаты. Была оцифрована

вся бумажная информация мед-

сестринской службы. При этом

учтены такие мелочи, как схема

электророзеток, чтобы медсе-

стра, которая работает сразу с

несколькими врачами, не иска-

ла, куда какое оборудование не-

обходимо подключить. Все в

комплексе также помогло опти-

мизировать рабочее время мед-

персонала.

— Прежде чем внедрять

собственные проекты, мы их об-

судили с коллективом, чтобы

каждый как практик внес свои

предложения. Рабочая группа

внесла их в алгоритм. Например,

маркировать разными цветами

врачебную документацию: па-

циенты по ОМС; находящиеся на

диспансерном учете; получив-

шие консультацию и так далее,

что также значительно улучшило

работу. Поэтому ряд предложе-

ний мы решили внедрить и в

других отделениях поликлиники.

Представители минздрава РБ

высоко оценили нашу инициа-

тиву. Они не ожидали, что про-

екты уже вовсю реализуются на

практике. Они-то приехали, что-

бы нас проконсультировать, а

мы им представили конкретные

результаты работы, — расска-

зала подробности главный врач

медучреждения.

На достигнутом здесь оста-

навливаться не намерены. В раз-

работке еще четыре проекта.

Они касаются деятельности

школьных стоматкабинетов,

внутреннего контроля и каче-

ства медпомощи, внедрения но-

вых аппаратов в подразделении

платных услуг. Проекты помогут

осуществить ряд новаций и при-

влечь ресурсы — молодежь хо-

чет работать в современных

условиях.

Поликлиника-
волонтёр

Уфимская детская СП-3 тре-

тий год активно работает с фон-

дом «Защитники Отечества».

Стороны заключили соглаше-

ние, и специалисты поликлини-

ки выезжают на мероприятия, на

которые приглашаются участ-

ники СВО и их семьи, и кон-

сультируют их. Также руково-

дитель медучрежения как вне-

штатный специалист РБ и ПФО

общается со стоматологами

районов и городов республики,

помогая им формировать за-

пись на прием детей воинов

спецоперации.

На места регулярно выезжа-

ет детский передвижной стома-

тологический комплекс «Тул-

пар». Здесь трудно переоценить

помощь социальных координа-

торов районов, которые предо-

ставляют списки детей участ-

ников СВО. Такая система взаи-

модействия отлично себя заре-

комендовала, поскольку соц-

координаторы знают все семьи.

И уфимским стоматологам лег-

че так с ними работать и в после-

дующем вести как постоянных

пациентов.

Надо сказать, что вся эта

работа для них, по сути, во-

лонтерство. Ведь финансиро-

вание городской детской сто-

матполиклиники не пред-

усматривает дополнительных

трат. Тем не менее ее сотруд-

ники намерены и дальше про-

должать свою деятельность,

поскольку речь идет о соци-

ально уязвимой категории де-

тей — это инвалиды, сироты,

дети, оказавшиеся в трудной

жизненной ситуации. Иными

словами, здесь в приоритете

все государственные детские

соцучреждения, воспитанни-

кам которых никто, кроме спе-

циалистов Уфимской детской

стоматполиклиники № 3, не по-

может.

— Поэтому хотелось бы по-

благодарить своих коллег, ко-

торые работают в сфере дет-

ской стоматологии. Мало кто

знает, но эти люди фактически

тратят на профессию свою

жизнь. Ведь они могли бы спо-

койно работать во взрослой

поликлинике, как все, парал-

лельно подрабатывая еще и в

коммерческой. Получать пре-

красную зарплату и ни о чем не

беспокоиться. Но они выбрали

трудный, порой неблагодар-

ный труд: выезжают в районы,

участвуют в социальных меро-

приятиях, где бесплатно кон-

сультируют население. При

этом им приходится иметь дело

с очень непростыми родителя-

ми, с которыми иногда сложнее

общаться, чем с детьми. Жиз-

ненные ресурсы, которые наши

сотрудники при этом затрачи-

вают, не перекрыть никакими

деньгами. Тем не менее они

работают от души, нефор-

мально — а иначе и нельзя. И

мне хочется просто сказать

своим коллегам огромное спа-

сибо. Дети — это будущее рес-

публики и страны, забота об

их здоровье имеет огромное

значение. Сделать все, чтобы

ребята росли здоровыми, —

вот наша цель.

С нового учебного года
Бирский медико-
фармацевтический
колледж откроет первый
набор девятиклассников,
избравших для себя
стоматологию. Об этом
рассказала главный
внештатный детский
стоматолог минздрава РБ
и главный внештатный
детский специалист
минздрава России в ПФО
по специальности
«Стоматология», главврач
Уфимской детской
стоматполиклиники (СП)
№ 3 Римма Ганиева. 

Нэдда ПУХАРЕВА

В арсенале Уфимской детской СП-3 активная работа с населением на различных мероприятиях. Профилактика — основа дет-
ской стоматологии. // Фото Риммы ГАНИЕВОЙ.

После такого мастер-класса по уходу за зубами этот паренек
точно будет их всегда чистить.

Инициатива/

Больше школьных
дантистов — 
больше детских улыбок 
В Башкирии начнут обучать новой профессии — 
зубной фельдшер

Римма Ганиева.

Башкирия 
вошла в ТОП-5
регионов, 
где детская
стоматология
хорошо развита.
Наши лучшие
практики будут
масштабированы
по России.

Заседание началось с де-

монстрации функционала «Баш-

Перевода». Как отметили раз-

работчики, система прошла все

необходимые тесты, а ее нор-

мативная база полностью го-

това к работе.

— Мы отработали все шеро-

ховатости, выявленные в ходе

тестирования, и подготовили

нормативно-правовую основу,

чтобы переводы были юриди-

чески корректными. Сегодня мы

представляем оформленную си-

стему, которая уже готова к ис-

пользованию, — заявил про-

ректор по цифровой трансфор-

мации Уфимского университе-

та науки и технологий Айнур

Хайбуллин.

Участникам заседания пред-

ложили зарегистрироваться в

системе прямо во время меро-

приятия. «БашПеревод» будет

работать в соответствии с за-

конодательством о языках, ко-

торое требует дублирования

официальной информации на

государственных языках Баш-

кортостана.

Как это работает? Пользо-

ватель может зайти в систему

через QR-код, мобильное при-

ложение или авторизоваться

через «Госуслуги». После ре-

гистрации открывается доступ к

личному кабинету, где можно

загрузить текст для перевода.

Если требуется специализиро-

ванная терминология, пользо-

ватель может добавить собст-

венный глоссарий.

Для государственных уч-

реждений и органов местного

самоуправления услуга будет

бесплатной, а коммерческим

организациям перевод обой-

дется в пять рублей за сим-

вол. После обработки заявки

пользователь получит квали-

фицированный перевод и сер-

тификат с QR-кодом, подтвер-

ждающий его юридическую

силу.

— Если субъекту нужен пе-

ревод наименования организа-

ции или адреса, он может об-

ратиться в систему и получить

официальный документ, — по-

яснили разработчики.

Оператор системы — АНО

по сохранению башкирского

языка, которое будет отвечать

за модерацию и развитие

платформы. Кроме того, в УУ-

НиТ уже разработана АИС «Ад-

ресная система Башкортоста-

на» — база данных официаль-

ных названий населенных

пунктов на русском и башкир-

ском языках. Она поможет из-

бежать ошибок в написании

адресов на табличках и вы-

весках, каждый пользователь

сможет проверить, как пишет-

ся на башкирском языке его

адрес.

Первый заместитель премь-

ер-министра правительства РБ

Урал Кильсенбаев подчеркнул

важность цифровизации в сфе-

ре языковой политики:

— Мы живем в стремитель-

но развивающемся мире, где

искусственный интеллект

внедряется во все сферы. Со-

всем недавно мы радовались

первой умной колонке «Хо-

май» на башкирском языке. А

теперь в нейросетях можно за

считаные минуты составить

стихотворение и перевести

его с минимальными ошибка-

ми. Мы идем в ногу со време-

нем.

Опыт Башкортостана уже

заинтересовал Бурятию, Чу-

вашию и другие националь-

ные регионы, где аналогичных

систем пока нет. «БашПере-

вод» — первый в России сер-

вис автоматизированного пе-

ревода, имеющего юридиче-

скую силу.

Вторая часть заседания была

посвящена мониторингу ис-

полнения закона о языках. Не-

смотря на прогресс, нарушения

в этой сфере все еще встре-

чаются. Например, в Стерлита-

маке отсутствуют объявления

на башкирском языке в обще-

ственном транспорте, а в 20

торговых центрах города не пе-

реведены вывески. Сложно ра-

ботать с частными предприни-

мателями в сфере обществен-

ного транспорта, но во многих

районах, таких как Альше-

евский, Зилаирский, Хайбул-

линский, все же законодатель-

ство соблюдается неукосни-

тельно, отметил один из до-

кладчиков.

Министерство торговли и

услуг РБ провело проверку и

выяснило, что 70 процентов

торговых точек республики

дублируют информацию на

двух языках, но остальным еще

предстоит привести вывески

в соответствие с требования-

ми. По словам замглавы ад-

министрации Уфимского рай-

она Люции Ризвановой, в рай-

оне действует терминологи-

ческая комиссия, которая про-

веряет правильность оформ-

ления вывесок и именно в ор-

ганизациях торговли в них

встречается довольно много

ошибок, поэтому появление

системы «БашПеревод» сего-

дня очень актуально.

На заседании комиссии при правительстве РБ
по реализации закона РБ «О языках народов
Республики Башкортостан» презентовали новую
автоматизированную систему «БашПеревод»,
предназначенную для официального перевода
документов на государственные языки республики.
Проект осуществлен Уфимским университетом науки
и технологий и призван упростить соблюдение
языкового законодательства и обеспечить
юридически корректные переводы бланков, 
печатей и вывесок для органов власти, 
бизнеса и граждан.

Лариса ШЕПЕЛЕВА

Проекты/

И быстро, и грамотно
В республике запустят систему
квалифицированного перевода
на государственные языки

Акции/

Зелёный свет нашему
будущему
Новые аллеи и молодой лес поднимутся
на радость людям

В рамках акции «Сад памяти»
высажено 1,8 млн саженцев 
на площади 470 гектаров. 
В работах приняли участие 
150 тысяч человек.

”
БашПеревод» — 
первый в России сервис
автоматизированного
перевода, имеющего
юридическую силу.
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